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Profile 

The Republic of Mauritius Today  

The Republic of Mauritius is an island state with 
dependencies of about 1.25 million people (2021) 
located off the southeast coast of Africa, 
neighboring the French island of La Reunion. The 
country’s economy has made great strides since 
independence in 1968 and is now classified as an 
upper-middle-income economy. Its key 
challenges include managing the transition to a 
knowledge-based economy and adapting to the 
impact of climate change.

The Territory of Mauritius  

Mauritius is an independent island Republic which is 
located in the south west Indian Ocean at latitude 20.18 
degrees South and longitude 57.36 degrees East. It is a 
pear-shaped island which is volcanic in origin and is almost 
surrounded by magnificent coral reefs, beautiful golden 
beaches, and pristine greenish blue lagoons. Sugar cane fields cover 
almost half of Mauritius and there are more than two dozen beautiful 
volcanic mountains which dot the landscape of this tropical island paradise in the heart of the south west Indian 
Ocean. The northern, eastern, western, and south-western parts of Mauritius consist of large coastal plains 
which rise to a central plateau, varying in elevation from 270 to 700 meters above sea level. This central 
plateau is bordered by three major mountain ranges which may have formed the caldera of an ancient volcano. 

The highest point in the island is the Piton de la Petite Riviere Noire which stands at 826 meters above sea level 
and the biggest river is the Grand River South East which is 40 kilometers long. The Mauritian territory 
consists of the island of Mauritius and the much smaller islands of Rodrigues, the Agalega islands, St. 
Brandon, Carajos archipelago, and the Chagos archipelago. The island of Mauritius is still known today as 
“The Star and Key of the Indian Ocean” and it is located around 800 kilometers east of Madagascar and 3,540 
kilometers to the south west of Sri Lanka. 

It has a total surface area of 1,865 square kilometers out of a total of 2,040 square kilometers with the other 
smaller islands making up the rest of the 175 square kilometers of the Mauritian territory. In 2020, the main 
island of the Republic of Mauritius had a population of more than 1,250,000 while Rodrigues, the second 

largest island with an area of 104 square kilometers contains a small 
population of more than 41,000.

The People of Mauritius

The people of Mauritius are the 
descendants of European settlers, 

African slaves, Chinese traders, 
and Indian labourers and 
traders. Almost 70 per cent of 

the population is 
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of Indian descent and the rest or 30 per cent are Creoles, Chinese, and 
Franco-Mauritians. The Creoles or also referred to as the 
General Population are Mauritians of mixed European, 
Indian, and African ancestry.  More than 52 per cent of the 
people are Hindus, 30 per cent are Christians mostly Creoles 
and Chinese and Franco-Mauritians, and around 18 per cent are 
Muslims. There are large numbers of Hindu temples, Christian 
churches, Muslim mosques, and Buddhist pagodas which dot the 
Mauritian landscape. This is truly an indicator of the cultural, 
religious, and ethnic diversity of Mauritius. More than 10 per cent of 
Mauritians can trace their ancestry to the state of Tamil Nadu and between 
the 1980s and present, thousands have been able to trace their ancestry.

About 60 per cent of the Mauritian people live in villages and other rural areas 
and only 42% live in the island’s capital city, Port-Louis, and the other major 
towns like Curepipe, Vacoas-Phoneix, and Quatre-Bornes, Rose-Hill, Beau-
Bassin, Triolet, Goodlands, Centre Flacq, and Mahebourg. English is the official 
language, but French is also widely spoke by the local population. Most Mauritian 

speak Creole, a dialect of French which is the island’s lingua franca. Bhojpuri and Hindi are spoken by 
many Hindus specially in the island’s rural areas. In all, several other important Indian languages are 
spoken such as Marathi, Telegu, Tamil, Urdu, etc. Most of the time the Chinese in Mauritius speak French, 
Creole, and Mandarin, while of the most Franco-Mauritians speak French as well as English and Creole.

The Tamil Diaspora in Mauritian History 

It was first discovered in 1507 by the Portuguese, who gave it the name of Ilha do Cirne or Island of the Swan, 
and which they visited only a few times during the 1500s. In 1598, the Dutch laid claim to it and named it 
‘Mauritius’ after Prince Maurits van Nassau, the Stadholder of Holland. The settled on the island in 1638 and 
then finally abandoned it in 1710.  In 1715 the French took possession of it and gave it the name of Ile de 
France. 

Between 1735 and 1746, it was under their administration that the country began to develop. The French 
Governor Mahe de Labourdonnais, the father of colonial and French Mauritius, introduced from India, sugar 
cane, which is now the main crop. He also brought from Puducherry a number of free and enslaved Tamil 
artisans and craftsmen who along with the Lascar Muslims from South India, the Malagasy and Mozambican 
slaves, and poor French workers built the town and port of the city of Port Louis during the 1730s and 1740s 
and after. Some of the rare and fine pieces of furniture made by those Indian Tamil craftsmen are on display at 
the National History Museum in Mahebourg and in other heritage sites such as at State House in Reduit and 

Eureka House in Moka. It was with his experience in 
Puducherry and India and with the help of the 

Tamil artisans and other workers that, 
Governor Labourdonnais transformed 

Mauritius, La Reunion, and their 
dependencies into a viable and 
important colony for the French East 
India Company.

In 1810 the English conquered the 
island after the fierce battle of Long 

Mountain to the north of Port Louis. In 
this battle, more than 3,000 Tamil soldiers 

fought against the French. Ever since then, 
Mauritius and its dependencies were under 

the rule British. During the French Period, more 
than 10,000 Tamil slaves, indentured and free 2000 

artisans and craftsmen, and another 3000 free 
Tamil passengers played an important part in the 
economic life of the country as merchants, traders, 

shopkeepers, and negociants. This is evident 
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from the fact that one or two French newspapers of the time 
published Tamil, accounts of important events and 

advertisements, especially auction sales that between the 
1840s and early 1900s they played a key role in 
developing the island’s trade and commerce.

This is a special occasion to celebrate the 295th 
anniversary of the arrival of the Tamil artisans and 
slaves from India to Mauritian shores and the 189th 
anniversary of the arrival of the Indian indentured 
workers in Mauritius. Between 1826 and 1910, around 
110,000 Tamil indentured workers were landed at the 

Aapravasi Ghat World Heritage Site and from 1830 to 
1930, around 25,000 Tamil free passengers disembarked 

in Port Louis harbor.

Overall, it is estimated that between 1728 and 1930, more than 
150,000 Tamil Indian artisans, free passengers including 

merchants and traders, convicts, slaves, vagrants, and indentured 
men, women, and children reached the shores of our small Indian ocean 

island paradise. For almost 300 years, they and their descendants, the Indo-
Mauritian Tamils, have played a very important role in shaping the history, demography, society, economy, 
politics, and infrastructure of Mauritius and some of its dependencies.

This encyclopedic magnum opus is essentially the long, complex, and epic social 
history of their migration, settlement, and their descendants in the making of the 
Mauritian state and nation from the 1720s to the present day. The recent 
publication of a book by Professor Dr. Armoogum Parsuramen (GOSK) and Mr. 
Satyendra Peerthum (AOYP), Historian at the Aapravasi Ghat Trust Fund, 
Mauritius entitled “In Search of our Ancestors”: A Historical and Pictorial 
Presentation and Tribute to the Tamil Indian Migration and Settlement in 
Mauritius and their Descendants (1728 To Present Times) and in other Parts of the 
World’ is indeed an epic narrative and insights into the social history of the 
migration, settlement, and the Tamils and their descendants.

This original contribution to modern Mauritian historiography as looks at their 
role in the making of Mauritius and also Tamils in other parts of the former 
plantation world between the 1800s and the early 2000s. Finally, as mentioned, it 
also explores the history of overseas Tamil communities and their descendants in 
Reunion Island, Fiji, Sri Lanka, South Africa, Guadeloupe, and Republic of 
Guyana between the mid-19th century until present times.

The International Movement for Tamil Culture, is a non-profit, non-political, 
democratic, charity, Tamil Cultural Organization, run by volunteers, formed in 

IMTC : Milestones 
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January 1974 and has been functioning for the last 50 years 
worldwide and established supporting branches in 42 countries 
and membership in other non-member states and territories. Now 
eight countries are effectively functioning. 

The IMTC's mission is to propagate, develop, and maintain 
Tamil Language, Tamil Culture, and Education, to our younger 
generation, among the worldwide population, who are living in 
various countries, including India and Sri Lanka. It has 
conducted 15 International Conferences, once in three to four 
years. The second conference was held in Mauritius in 1980, 
where the Mauritius Prime Minister Mr. Ram Eoola Siva Sangar 
was the Chief Guest of the Conference. The 15th International 
Conference was held in Tamil Nadu in 2022. 

The International Movement of Tamil Culture, United Kingdom 
Headquarters in association with International Tamil Diaspora 
Association, Mauritius, and Murgon Temple Foundation, 
Mauritius will be organising a three-day International 
Conference on ‘International Diaspora -  Opportunities and 
Challenges  in Mauritius on 24 – 26 September 2023. As many as 
150 delegates from 15 countries will take part in the deliberations 
at the conference. 

Conference Theme :

International Tamil Diaspora- Opportunities and Challenges

The Tamil diaspora, consisting of people of Tamil 
origin living outside of Tamil Nadu in India, and 
Sri Lanka mostly faces both opportunities and 
challenges.

Opportunities:

= Economic Opportunities: The Tamil 
diaspora has access to economic 
opportunities in countries where they 
have settled, such as the United States, 
Canada, the United Kingdom, European 
Countries Singapore, Mauritius, and 
Malaysia. This includes job opportunities, 
en t r ep reneur sh ip  oppor tun i t i e s ,  and  
investments.

= Cultural Opportunities: The Tamil diaspora has the opportunity to preserve and promote their culture and 
traditions in their adopted countries. They can organize events, establish cultural centres, and promote Tamil 
language and literature.

Challenges:

= Cultural and Linguistic Barriers: The Tamil diaspora faces challenges in preserving their cultural and 
linguistic identity in countries where Tamil is not the dominant language.

= Discrimination: The Tamil diaspora can face discrimination and racism in their countries of settlement, 
which can affect their social and economic 

opportunities.
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= Political Instability: The Tamil diaspora may face 
challenges in advocating for Tamil rights in countries 
where the political situation is unstable or where there is 
a history of conflict.

Therefore, the Tamil diaspora faces both opportunities 
and challenges. By leveraging their strengths and 
addressing the challenges they face, the Tamil diaspora 
can make valuable contributions to their countries of 
settlement.

Keynote Speakers 

Prof. Gurmeet Singh

Vice-Chancellor, Pondicherry University, India

Prof. T. Mangaleswaran

Vice-Chancellor, Vavuniya University, Sri Lanka

Prof. V. Kanagasingam

Vice Chancellor, Eastern University, Srilanka

Prof. Panch. Ramalingam

Director, UGC- Human Resource Development Centre, 
Pondicherry University, India

Shri Amuthu. Ilanchelian, 

Senior Advocate Londan, UK.

As many as 60 research papers will be presented in six 
scientific sessions of the conference  

Registration Fee

The Conference Registration Fee includes food for three days, a conference kit, and local transportation for 
sight seeing in Mauritius 

 International Delegates - USD 400

Maurition Delegates - MUR 200
thThe last date for Registration and submission of the abstract/full paper is 30   June 2023

The conference organizing committee will not provide any travel assistance/grants for delegates those 
who are attending and presenting the papers at the conference due to financial constraints. However a 
simple Accommodation for three days will be arranged on request. Interested delegates should register 
their names through the google form  https://forms.gle/r7waVLyFbcYgqPjv7
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Instruction to Presenters

Proposals are invited for individual papers and poster 
presentations. 

Papers (20 minutes including questions from 
participants): The purpose of a paper presentation is to 
present research findings and innovative practices. 
Papers should be related to the theme and sub-theme of 
the conference, and report on recent developments. The 
abstract should be around 150-250 words and should 
include the aim, methodology, and results. 

Publication of Papers: Full paper should be around 
5000 words including tables and references. The 
standard format for referencing should be followed. The 
peer-reviewed selected papers will be published in the 
form of a book with an ISBN. Tamil articles should be in 
unicode fonts.

IMTC Team

Shri Amuthu. Ilanchelian 
Senior Advocate Londan,
President, IMTC London, UK 

Shri. N. NalluSamy, 
Former Minister, Trichy.

Shri Mavai. So. Thangarajah
Advisor, IMTC, Germany

Dr. A. Baheerathan
Vice-President, IMTC, London

Dr. S. Poologanathan
Vice-President, IMTC, London

Dr. T. Ramanayagam
Vice-President, IMTC, Malaysia 

Shri. Pon. Sreejeevaghan
Secretary, IMTC, Germany

Mr. Suresh Sundarraj, Canada

Dr. Rajan Kailanathan, Australia

Dr. V.Sankar, USA

Prof. D. Uma Devi
Univrsity of Delhi, New Delhi.

Shri. T. Ganesan
Joint Secretary, IMTC, Malaysia 

Dr. Murugu Thayanithi
Joint Secretary, IMTC, Sri Lanka

Shri. Murugesu Thangaraja
Treasurer, IMTC, London 

Dr. K.R. Kamalamurugan
Queen Mary’s College, Chennai

Dr. Aranga Mu. Murugaian
Pondicherry University Community College, 
Puducherry.
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Conference Team

Chairperson
Dr. Armoogum Parsuramen (GOSK)
Former Minister for Education, 
Culture and Science and Technology
Mauritius
email : aparsu@gmail.com

Vice-Chairperson
Attorney Tevarajan Ponambalum
President of Morugan Foundation
Mauritius
email : davini@grftrust.org

Conference Secretary 
Prof. Panch. Ramalingam
Director, UGC- Human Resource 
Development Centre, 
Pondicherry University, India
email : imtcuk2020@gmail.com

Conference Joint Secretary
Dr. Sathyendra Peerthum 
Mauritius 
email : satyendrapeerthum@gmail.com

(24-26 September 2023)

University of Vavuniya

Contact Email : imtcuk2020@gmail.com 
Web : www.imtcuk.org

Delegates

and

Special Events 
Shri Amuthu. Ilanchelian 

email : chelian@lawyer.com

Senior Advocate Londan,
International President, 
IMTC London, UK 



Þ¡Á ªñ£KCò² °®òó²

ªñ£KCò² °®òó² â¡ð¶ ²ñ£˜ 1.25 I™Lò¡ ñ‚èœ (2021) ê£˜‰¶œ÷ å¼ b¾ 
ñ£Gôñ£°‹, Þ¶ ÝŠHK‚è£M¡ ªî¡Aö‚° èìŸè¬óJ™ Ü¬ñ‰¶œ÷¶, Þ¶ 
Hªó…² bõ£ù ô£ gÎQòÂ‚° Ü¼A™ àœ÷¶. 1968 Þ™ ²î‰Fó‹ ªðŸøF™ Þ¼‰¶ 
ï£†®¡ ªð£¼÷£î£ó‹ ªð¼‹ º¡«ùŸø‹ è‡´œ÷¶. ñŸÁ‹ ÞŠ«ð£¶ àò˜-ï´ˆîó 
õ¼ñ£ù‹ ªè£‡ì ªð£¼÷£î£óñ£è õ¬èŠð´ˆîŠð†´œ÷¶. ÜP¾ ê£˜‰î 
ªð£¼÷£î£óˆFŸ° ñ£Áõ¬î G˜õAŠð¶ ñŸÁ‹ è£ôG¬ô ñ£ŸøˆF¡ î£‚èˆFŸ° ãŸð 
ñ£ŸÁõ¶ ÝAò¬õ Þî¡ º‚Aò êõ£™èO™ Üìƒ°‹.

ªñ£KCò² °®òó²

ªñ£KCò² å¼ ²î‰Fó b¾ °®òó² Ý°‹. Þ¶ ªî¡«ñŸ° Þ‰FòŠ ªð¼ƒèìL™ Ü†ê«ó¬è 
20.18 ®AK ªîŸA½‹, b˜‚è«ó¬è 57.36 ®AK Aö‚A½‹ Ü¬ñ‰¶œ÷¶. Þ¶ å¼ «ðK‚è£Œ õ®õ 
b¾, Þ¶ âKñ¬ô «î£Ÿø‹ ªè£‡ì¶. ñŸÁ‹ A†ìˆî†ì ÜŸ¹îñ£ù ðõ÷Šð£¬øèœ, Üöè£ù 
îƒè èìŸè¬óèœ ñŸÁ‹ ÜöAò ð„¬ê èô‰î cô îì£èƒèœ ÝAòõŸø£™ ÅöŠð†´œ÷¶. è¼‹¹ 
õò™èœ ªñ£KCòC¡ A†ìˆî†ì ð£F¬ò 
àœ÷ì‚Aò¶ ñŸÁ‹ ªî¡«ñŸ° Þ‰FòŠ 
ªð¼ƒèìL¡ ¬ñòˆF™ àœ÷ Þ‰î 
ªõŠðñ‡ìô b¾ ªê£˜‚èˆF¡ 
GôŠðóŠH™ 24 Üöè£ù âKñ¬ô 
ñ¬ôèœ àœ÷ù. ªñ£KCòC¡ 
õì‚°, Aö‚°, «ñŸ° ñŸÁ‹ 
ªî¡«ñŸ°Š ð°Fèœ, èì™ 
ñ†ìˆFL¼‰¶ 270 ºî™ 700 e†ì˜ 
õ¬ó àòóˆF™ ñ£Áð´‹, ñˆFò 
dìÌI õ¬ó àò¼‹ ªðKò èì«ô£ó 
êñªõOè¬÷‚ ªè£‡´œ÷¶. Þ‰î 
ñˆFò dìÌI Í¡Á ªðKò ñ¬ôˆ 
ªî£ì˜è÷£™ â™¬ôò£è àœ÷¶, Ü¬õ 
ð‡¬ìò âKñ¬ôJ¡ è£™ªìó£¬õ 
à¼õ£‚AJ¼‚èô£‹.

bM¡ Iè àòóñ£ù Þì‹ Piton de la Petite Riviere Noire Ý°‹, Þ¶ èì™ ñ†ìˆFL¼‰¶ 826 e†ì˜ 
àòóˆF™ àœ÷¶. ñŸÁ‹ IèŠªðKò ïF 40 A«ô£e†ì˜ c÷ºœ÷ Aó£‡† ïF ªî¡Aö‚° Ý°‹. 
ªñ£KCò² Hó«îêñ£ù¶ ªñ£KCò² b¾ ñŸÁ‹ «ó£†K‚v, Üè«ôè£ b¾èœ, ªêJ¡† 
Hó£‡ì¡, è£ó«ü£v b¾‚Ã†ì‹ ñŸÁ‹ ê£«è£v b¾‚Ã†ì‹ ÝAòõŸ¬ø‚ ªè£‡´œ÷¶. 
ªñ£KCò² b¾ Þ¡Á‹ ‘Þ‰FòŠ ªð¼ƒèìL¡ ï†êˆFóˆ Fø¾«è£™’ â¡Á Ü¬ö‚èŠð´Aø¶, 

«ñ½‹ Þ¶ ñìè£vè¼‚° Aö‚«è 800 A«ô£e†ì˜ ªî£¬ôM½‹, Þôƒ¬èJ¡ ªî¡«ñŸA™ 
3,540 A«ô£e†ì˜ ªî£¬ôM½‹ Ü¬ñ‰¶œ÷¶. 

ªñ£ˆî ðóŠð÷¾ 2,040 ê¶ó A«ô£e†ìK™ 
1,865 ê¶ó A«ô£e†ì˜ ðóŠð÷¬õ‚ 
ªè£‡´œ÷¶, ñŸø CPò b¾èœ ªñ£KCò² 
H ó«î ê ˆF¡  eîºœ÷  1 7 5  ê¶ ó  

A«ô£e†ì˜è¬÷ à¼õ£‚°A¡øù. 
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2020Ý‹ Ý‡®™, ªñ£KCò² °®òóC¡ 
º‚Aòˆ bõ£ù¶ 1,250,000‚°‹ ÜFèñ£ù 
ñ‚èœªî£¬è¬ò‚ ªè£‡´œ÷¶. Ü«î 
«ïóˆF™ 104 ê¶ó A«ô£e†ì˜ ðóŠð÷¬õ‚ 
ªè£‡ì Þó‡ì£õ¶ ªðKò bõ£ù «ó£†K‚v 
41,000‚°‹ ÜFèñ£ù ñ‚èœ ªî£¬è¬ò‚ 
ªè£‡´œ÷¶.

¹ô‹ªðò˜‰îˆ îI› ñ‚èœ

ª ñ £ K C ò ²  º î ¡ º î L ™  1 5 0 7 Þ ™  
«ð£˜ˆ¶‚WCò˜è÷£™ è‡´H®‚èŠð†ì¶. 
Üõ˜èœ ÞîŸ° C˜«ù â¡Á ªðòK†ìù˜. 
«ð£˜ˆ¶‚WCò˜èœ Ü¬î ¬èM†ì«ð£¶, 
ì„²‚è£ó˜èœ 1598 Þ™ Þƒ° õ‰¶ °®«òPù˜. 
Üõ˜èÀ‹ ÞÁFò£è 1710Þ™ Ü¬î‚ ¬èM†ìù˜. 
1715Þ™ Hªó…²‚è£ó˜èœ Þ¬î‚ ¬èòèŠð´ˆF, 
ÜîŸ° Þ«ô ® Hó£¡v â¡Á ªðòK†ìù˜. 
Üõ˜èO¡ Ý†CJ™î£¡ ï£´ õ÷˜„C Ü¬ìòˆ 
ªî£ìƒAò¶.

Hó…² ÝÀï˜ Labourdonnais Þ‰Fò£M™ Þ¼‰¶ ÜPºèŠð´ˆîŠ 
ð†ì è¼‹¹, Þ¶ ÞŠ«ð£¶ º‚Aò ðJ˜. Üõ˜ ¹¶„«êKJL¼‰¶ ðô ¬èM¬ùë˜è¬÷, °PŠð£è 
î„² ñŸÁ‹ ªè£ˆîù£˜è¬÷ Ü¬öˆ¶ õ‰¶, ªñ£KCò˜èÀ‚° ¬èM¬ù‚ èŸÁ‚ªè£´ˆîù˜. 
Üõ˜èœ º‚Aòñ£è ÝŠHK‚è£M™ Þ¼‰¶ Ü®¬ñè÷£è Þ¼‰îõ˜èÀ‚° Þ‰Fò ¬èM¬ùë˜è÷£™ 
ªêŒòŠð†ì Cø‰î î÷õ£ìƒèœ Þ¡Â‹ àœ÷ù. ÜõŸP™ Cô ñ«è«ð£˜‚A™ àœ÷ èìŸð¬ì 
Ü¼ƒè£†CòèˆF™ ¬õ‚èŠð†´œ÷ù.

1810 Þ™ ÝƒA«ôò˜èœ è´¬ñò£ù èìŸð¬ìŠ «ð£¼‚°Š Hø° b¬õ‚ ¬èŠðŸPù˜. Þ‰îŠ «ð£K™ 
ÝƒA«ôò¼‚° âFó£è ãó£÷ñ£ù îI› ió˜èœ «ð£K†ìù˜. ÜŠ«ð£F¼‰¶, b¾ HK†®w 
Ý†CJ¡ W› àœ÷¶. Hªó…² Ý‚AóIŠH¡ «ð£¶, Þƒ° èEêñ£ù â‡E‚¬èJ™ îIö˜èœ 
Þ¼‰îî£è¾‹, Üõ˜èœ ï£†®¡ ªð£¼÷£î£ó õ£›M™ º‚AòŠ ðƒè£ŸPòî£è¾‹ ªîKAø¶. 
Ü‚è£ô Hªó…² ï£Oî›èœ å¡Pó‡´ îI›, º‚Aò Gè›¾èO¡ èí‚°èœ ñŸÁ‹ M÷‹ðóƒèœ 
°PŠð£è ãô MŸð¬ù¬ò ªõOJ†®¼ŠðF™ Þ¼‰¶ Þ¶ ªîOõ£Aø¶. Ü‰îˆ îIö˜èO™ ðô 
Mò£ð£KèÀ‹, õêF ð¬ìˆîõ˜èÀ‹ Þ¼‰îî£èŠ ðˆFK¬èèO™ áA‚A«ø£‹.

îI› ¬èM¬ùë˜èœ ñŸÁ‹ Ü®¬ñèœ Þ‰Fò£M™ Þ¼‰¶ ªñ£KCò² èìŸè¬ó‚° õ‰îî¡ 
295Ýõ¶ Ý‡´ G¬ø¬õ»‹, ªñ£KCò ‚° Þ‰Fò åŠð‰îˆ ªî£Nô£÷˜èœ õ¼¬èJ¡ 189Ýõ¶ 
Ý‡´ G¬ø¬õ»‹ ªè£‡ì£´‹ å¼ ê‰î˜Šðñ£°‹. 1728 ñŸÁ‹ 1930 ‚° Þ¬ìJ™, 150,000 ‚°‹ 
«ñŸð†ì îI› Þ‰Fò ¬èM¬ùë˜èœ, õEè˜èœ ñŸÁ‹ õEè˜èœ, °Ÿøõ£Oèœ, Ü®¬ñèœ, 
Ü¬ô‰¶ FKðõ˜èœ ñŸÁ‹ åŠð‰î‹ ªêŒòŠð†ì Ý‡èœ, ªð‡èœ ñŸÁ‹ °ö‰¬îèœ à†ðì 
ÞôõêŠ ðòEèœ ïñ¶ CPò Þ‰FòŠ ªð¼ƒèì™ b¾ ªê£˜‚èˆF¡ è¬ó¬ò Ü¬ì‰îî£è 

ñFŠHìŠð†´œ÷¶. 

²
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«ðó£CKò˜ Ý˜Íè‹ ð˜²ó£ñ¡ ñŸÁ‹ F¼. êˆ«ò‰Fó d˜î‹, 
ªñ£KCòC¡ ÜŠóõ£C è£† Üø‚è†ì¬÷ 
GFòˆF™, “ï‹ º¡«ù£˜è¬÷ˆ «î®” â¡ø î¬ôŠH™ 
êeðˆF™ ªõOò£ù ¹ˆîè‹: å¼ õóô£ŸÁ ñŸÁ‹ CˆFó 
M÷‚è‚è£†C ñŸÁ‹ ªñ£KCòC™ àœ÷ îI› Þ‰Fò 
°®«òŸø‹ ñŸÁ‹ °®«òŸøˆFŸè£ù Ü…êL ñŸÁ‹ 
Üõ˜èO¡ õNˆ«î£¡ø™èœ (1728 ºî™ îŸ«ð£¶ õ¬ó) 
ñŸÁ‹ àôA¡ Hø ð°FèO™ ñŸÁ‹ è£Mò‚ è¬îèœ ñŸÁ‹ 
¹ô‹ªðò˜î™, °®«òŸø‹ ñŸÁ‹ îIö˜èœ ñŸÁ‹ Üõ˜èO¡ 
ê‰îFJù˜ ñŸÁ‹ ªñ£KCò² à¼õ£‚èˆF™ Üõ˜èO¡ ðƒ° ðŸPò 
êÍè õóô£Á ñŸÁ‹ ̧ ‡íP¾. 1700 ºî™ 1900 õ¬óJô£ù º¡ù£œ 
«î£†ìˆ ªî£Nô£÷˜èO¡ õóô£Ÿ¬ø»‹, ¹ô‹ªðò˜‰î îI› ñ‚èO¡ 
õ£›õ£î£óƒè¬÷»‹ â´ˆ¶¬ó‚A¡ø¶.

àôèˆ îI›Š ð‡ð£†´ Þò‚è ¬ñ™ èŸèœ

àôèˆ îI›Š ð‡ð£†´ Þò‚è‹, å¼ Þô£ð «ï£‚èŸø, ÜóCò™ ê£˜ðŸø, 
üùï£òè, ªî£‡´ Ü¬ñŠ¹. î¡ù£˜õô˜è÷£™ ïìˆîŠð´Aø¶. üùõK 1974Þ™ 
à¼õ£‚èŠð†´, èì‰î 50 Ý‡´è÷£è àôè÷M™ ªêò™ð†´, 42 ï£´èO™ A¬÷è¬÷ GÁM 
õ¼Aø¶. ÞŠ«ð£¶ â†´ ï£´èO™ Fø‹ðì ªêò™ð´A¡øù.

Þ‰Fò£ ñŸÁ‹ Þôƒ¬è à†ðì ð™«õÁ ï£´èO™ õ£¿‹ àôè÷£Mò ñ‚èO¬ì«ò, îI› ªñ£N, 
îI› ð‡ð£´ ñŸÁ‹ è™M¬ò ïñ¶ Þ¬÷ò î¬ôº¬øJù¼‚°Š ðóŠ¹î™, «ñ‹ð´ˆ¶î™ ñŸÁ‹ 
ðó£ñKŠð«î IMTC Þ¡ «ï£‚èñ£°‹. Þ¶ Í¡Á Ý‡´èÀ‚° å¼º¬ø 15 ð¡ù£†´ ñ£ï£´è¬÷ 
ïìˆF»œ÷¶. Þó‡ì£õ¶ ñ£ï£´ 1980Þ™ ªñ£KCòC™ ï¬ìªðŸø¶. Üƒ° ªñ£KCò² Hóîñ˜ 
F¼. ó£‹ ÞÎô£ Cõêƒè˜ Üõ˜èœ ñ£ï£†®¡ ºî¡¬ñ M¼‰Fùó£è‚ èô‰¶ ªè£‡ì£˜. 
Ü¡¬ñJ™ 15Ýõ¶ ð¡ù£†´ ñ£ï£´ 2022™ îIöèˆF™ ï¬ìªðŸø¶.

àôèˆ  îI›Š ð‡ð£†´  Þò‚è‹ (IMTC), ô‡ì¡  
î¬ô¬ñòè‹, ªñ£KCòC¡ ð¡ù£†´ ¹ô‹ªðò˜‰î  

îIö˜ êƒè‹ ñŸÁ‹ ªñ£KCòC¡ º¼è¡ «è£J™ 
Üø‚è†ì¬÷ ÝAòõŸÁì¡ Þ¬í‰¶ ‘ð¡ù£†´Š  
¹ô‹ªðò˜‰«î£˜ - õ£ŒŠ¹èœ ñŸÁ‹ êõ£™èœ’ â¡ø 
î¬ôŠH™, ªñ£KCòC™ 24 - 26 ªêŠì‹ð˜ 2023 ÝAò 
Í¡Á ï£œ ð¡ù£†´  ñ£ï£†¬ì ïìˆî¾œ÷¶. Þ‹  
ñ£ï£†®™ 15 ï£´è¬÷„ «ê˜‰î 150 «ðó£÷˜èœ  
èô‰¶ ªè£œA¡øù˜. ÝÁ CøŠ¹ Üñ˜¾èO™ 60 
ÝŒ¾‚ è†´¬óèœ õöƒèŠðì¾œ÷ù.

ñ£ï£†®¡ è¼Šªð£¼œ : ¹ô‹ªðò˜‰î îIö˜èO¡ 
õ£ŒŠ¹èÀ‹ êõ£™èÀ‹

Þ‰Fò£M½‹, Þôƒ¬èJ½‹ îI›ï£†®Ÿ° 
ªõO«ò õ£¿‹ ¹ô‹ªðò˜‰î îI›  ñ‚èœ 

ªð¼‹ð£½‹ õ£ŒŠ¹è¬÷Š ðò¡ð´ˆ¶õ¶ì¡ ð™«õÁ  êõ£™è¬÷ âF˜ªè£œA¡øù˜.

õ£ŒŠ¹èœ:

= ªð£¼÷£î£ó õ£ŒŠ¹èœ: ¹ô‹ªðò˜ îIö˜èœ ÜªñK‚è£, èùì£, ä‚Aò Þó£„Cò‹, ä«ó£ŠHò 
ï£´èœ, CƒèŠÌ˜, ªñ£KCò² ñŸÁ‹ ñ«ôCò£ 

«ð£¡ø ï£´èO™ °®«òPò ï£´èO™ 
ªð£¼÷£î£ó õ£ŒŠ¹è¬÷ Üµ°A¡øù˜. 
ÞF™ «õ¬ô õ£ŒŠ¹èœ, ªî£N™ º¬ù«õ£˜ 
õ£ŒŠ¹èœ ñŸÁ‹ ºîh´èœ ÝAò¬õ 

Üìƒ°‹.
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= ð‡ð£†´ õ£ŒŠ¹èœ: ¹ô‹ªðò˜‰î îIö˜èœ îˆî‹ ï£´èO™ îƒèO¡ îI›Š ð‡ð£´ ñŸÁ‹ 
ñó¹è¬÷Š ð£¶è£‚è¾‹, «ñ‹ð´ˆî¾‹ õ£ŒŠ¹ àœ÷¶. Üõ˜èœ îƒèO¡ ð£ó‹ðKò Gè›¾è¬÷  
ãŸð£´ ªêŒòô£‹, ð‡ð£†´  ¬ñòƒè¬÷ GÁõô£‹. ñŸÁ‹ îI› ªñ£N ñŸÁ‹ Þô‚Aòˆ¬î 
«ñ‹ð´ˆîô£‹.

êõ£™èœ:

= ð‡ð£†´ ñŸÁ‹ ªñ£NJò™ î¬ìèœ : îI› Ý†C ªñ£Nò£è Þ™ô£î ï£´èO™ ¹ô‹ªðò˜‰î 
îIö˜èœ îƒèœ ð‡ð£´ ñŸÁ‹ ªñ£N Ü¬ìò£÷ˆ¬î ð£¶è£ŠðF™ ªð¼‹ êõ£™è¬÷ 
âF˜ªè£œAø£˜èœ.

= ð£°ð£´ : îI› ¹ô‹ªðò˜‰«î£˜ îƒèœ °®«òŸø ï£´èO™ ð£°ð£´ ñŸÁ‹ ÞùªõP¬ò 
âF˜ªè£œA¡øù˜, Þ¶ Üõ˜èO¡ êÍè ñŸÁ‹ ªð£¼÷£î£ó õ£ŒŠ¹è¬÷ ð£FŠð¬ìò„ ªêŒAø¶.

= ÜóCò™ G¬ôJ¡¬ñ : ÜóCò™ G¬ôJ¡¬ñ Ü™ô¶ «ñ£î™ õóô£Á àœ÷ ï£´èO™ îIö˜ 
àK¬ñèÀ‚è£èŠ «ð£ó£´õF™ ¹ô‹ªðò˜ îIö˜èœ ªð¼‹ êõ£™è¬÷ âF˜ªè£œA¡øù˜.

= Üˆ¶ì¡ «ñ£î™èœ Þ¼‚°‹ ÞìƒèO™ êñ£î£ù‹ ñŸÁ‹ ÜHM¼ˆFJ™ ß´ð´î™ ñŸÁ‹ 
êÍèˆFùK¬ì«ò G¬ôˆî¡¬ñ ñŸÁ‹ ï™Lí‚èˆ¬îŠ «ðí àî¾î™. âù«õ, ¹ô‹ªðò˜ 
îIö˜èœ õ£ŒŠ¹èœ ñŸÁ‹ êõ£™èœ Þó‡¬ì»‹ âF˜ªè£œA¡øù˜. ¹ô‹ªðò˜‰î îIö˜èœ 
îƒèœ ðôˆ¬î «ñ‹ð´ˆ¶õî¡ Íôº‹, Üõ˜èœ âF˜«ï£‚°‹  êõ£™è¬÷ ºPò®Šðî¡  Íôº‹, 
Üõ˜èO¡ °®«òŸø ï£´èÀ‚° ñFŠ¹I‚è ðƒèOŠ¹è¬÷ õöƒè º®»‹ âù àÁFò£è 
ï‹¹A«ø£‹.

ðF¾ : 

ñ£ï£†´Š ðF¾‚ è†ìíˆF™ Í¡Á ï£†èÀ‚° àí¾ ñŸÁ‹ âOò îƒ°Iì‹, å¼ ñ£ï£†´ ñô˜ 
ñŸÁ‹ ªñ£KCòC™ àœÙ˜ «ð£‚°õóˆ¶ ÝAò¬õ Üìƒ°‹.

1. ð¡ù£†´Š «ðó£÷˜èœ - USD 400

2. àœï£†´Š «ðó£÷˜èœ - MUR 200

²¼‚è‹ / º¿‚ è†´¬ó„ ²¼‚è‹ ñŸÁ‹ ðF¾ ªêŒõîŸè£ù è¬ìCˆ «îF 30 ü¨¡ 2023 Ý°‹.

ñ£ï£†®™ èô‰¶ ªè£‡´ è†´¬óè¬÷ õöƒ°‹ «ðó£÷˜èÀ‚° GF ªï¼‚è®èœ è£óíñ£è 
ñ£ï£†´ ãŸð£†´‚ °¿ â‰îMî ðòí àîM / ñ£Qòƒè¬÷»‹ õöƒè£¶.

Ý˜õºœ÷ HóFGFèœ Ã°œ ð®õˆF¡ Íô‹ îƒèœ ªðò˜è¬÷ ðF¾ ªêŒò «õ‡´‹.

è†´¬óèœ (ðƒ«èŸð£÷˜èO¡ «èœMèœ à†ðì 20 GIìƒèœ): å¼ è†´¬óJ¡ M÷‚è‚è£†CJ¡ 
«ï£‚è‹, Ýó£Œ„C è‡´H®Š¹èœ ñŸÁ‹ ¹¶¬ñò£ù ï¬ìº¬øè¬÷ õöƒ°õî£°‹. è†´¬óèœ 
ñ£ï£†®¡ è¼Šªð£¼œ ñŸÁ‹ ¶¬í‚ è¼Šªð£¼Àì¡ ªî£ì˜¹¬ìòî£è Þ¼‚è «õ‡´‹. 
«ñ½‹, Ü‡¬ñ ÝŒ¾èœ ðŸPò ÜP‚¬è ²¼‚èñ£ù¶ 150-250 ªê£Ÿè¬÷‚ ªè£‡®¼‚è «õ‡´‹. 
ñŸÁ‹ «ï£‚è‹, ÝŒ¾ º¬ø ñŸÁ‹ º®¾è¬÷ àœ÷ì‚Aòî£è Þ¼‚è «õ‡´‹.
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è†´¬óèO¡ ªõOf´ : º¿‚ è†´¬ó ²ñ£˜ 5,000 
õ£˜ˆ¬îèœ Þ¼‚è «õ‡´‹. ÝŒ¾‚ è†´¬ó 
õ®õˆ¬îŠ H¡ðŸø «õ‡´‹. êè ñFŠð£Œ¾ 
ªêŒòŠð†ì «î˜‰ªî´‚èŠð†ì Ýõíƒèœ ISBN 
àì¡ ¹ˆîè õ®M™ ªõOJìŠð´‹. è†´¬óèœ Arial 

Unicode (Font) â¿ˆ¶¼M™ î†ì„² ªêŒ¶ ÜÂŠð 
«õ‡´‹. 

îQŠð†ì Ýõíƒèœ ñŸÁ‹ ²õªó£†® M÷‚è‚ 
è£†CèÀ‚è£ù º¡ªñ£N¾èœ Ü¬ö‚èŠð´A¡øù.

«ðó£÷˜ è†ìí‹ ªê½ˆî «õ‡®ò õƒA :

ªðò˜ :  àôèˆ îI›Š ð‡ð£†´ Þò‚è‹ 

   (Vulaga Thamizh Panpattu lyakkam) 

õƒA : Þ‰Fò¡ õƒA, Þô£²Š«ð†¬ì, 

  ¹¶„«êK - 8.    (Indian Bank, Lawspet) Þ‰Fò£

«êIŠ¹ èí‚° â‡ : 6382758806
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CøŠ¹ Ü¬öŠð£÷˜èœ

«ðó£CKò˜ °˜eˆ Cƒ
¶¬í«õ‰î˜, 
¹¶„«êK ð™è¬ô‚èöè‹, 
Þ‰Fò£

«ðó£CKò˜ î.ñƒè«÷võó¡
¶¬í«õ‰î˜, 
õ¾Qò£ ð™è¬ô‚èöè‹, 
Þôƒ¬è

«ðó£CKò˜ M. èùèCƒè‹ 
¶¬í «õ‰î˜, Aö‚° ð™è¬ô‚ èöè‹,
Þôƒ¬è

«ðó£CKò˜ ð£…. Þó£ñLƒè‹
Þò‚°ï˜, 
UGC- ñQîõ÷ «ñ‹ð£†´ ¬ñò‹, 
¹¶„«êK ð™è¬ô‚èöè‹, 
Þ‰Fò£

î¬ôõ˜
F¼. Üº¶. Þ÷…ªêNò¡
õö‚èPë˜, Þô‡ì¡, ÞƒAô£‰¶

¹óõô˜ F¼. ï™½„ê£I
º¡ù£œ Ü¬ñ„ê˜, F¼„C.

F¼. ñ£¬õ «ê£. îƒèó£ü£
Ý«ô£êè˜, IMTC, ªü˜ñQ

¶¬íˆ î¬ôõ˜
èô£GF ðWóî¡ ÜI˜îLƒè‹
ô‡ì¡, ÞƒAô£‰¶

ì£‚ì˜ âv.Ì«ô£èï£î¡, 
ô‡ì¡, ÞƒAô£‰¶

ì£‚ì˜ ®. Þó£ñï£òè‹,  ñ«ôCò£

F¼. ªð£¡. ÿYõè¡
ªêòô£÷˜, IMTC ªü˜ñQ

F¼.²«ów ²‰î˜ó£x, èùì£

ì£‚ì˜ Þó£ü¡ ¬èJ¬ôï£î¡
ÝvF«óLò£

ì£‚ì˜ M. êƒè˜,  ÜªñK‚è£

«ðó£. àñ£ «îM
ªì™L ð™è¬ô‚èöè‹, ¹¶F™L

F¼. è«íê¡
Þ¬í„ ªêòô£÷˜, IMTC ñ«ôCò£

ì£‚ì˜ º¼è îò£GF
Þ¬í„ ªêòô£÷˜, IMTC Þôƒ¬è

F¼. º¼«è² îƒèó£x
ªð£¼÷£÷˜, IMTC Þô‡ì¡ 

ì£‚ì˜ èñôº¼è¡
°J¡«ñKv è™ÖK, ªê¡¬ù

ì£‚ì˜ Üóƒè º. º¼¬èò¡
¹¶„«êK ð™è¬ô‚ èöè‹, ð£‡®„«êK



Thème : Diaspora tamoule internationale - 
Opportunités et défis

Jalons de l'IMTC

Le Mouvement international pour la culture 
tamoule est une organisation culturelle 
tamoule à but non lucratif, apolitique, 
démocratique et caritative, dirigée par des 
bénévoles, créée en janvier 1974 et qui 

fonctionne depuis 50 ans dans le monde 
entier et a établi des branches de soutien dans 

42 pays. et l'appartenance à d'autres États et 
territoires non membres. Aujourd'hui, huit pays 

fonctionnent effectivement.

La mission de l'IMTC est de propager, développer et maintenir la langue tamoule, la culture tamoule et l'éducation 
auprès de notre jeune génération, parmi la population mondiale, qui vit dans divers pays, dont l'Inde et le Sri Lanka. 
Il a organisé 15 conférences internationales, une fois tous les trois à quatre ans. La deuxième conférence a eu lieu à 
Maurice en 1980, où le Premier ministre mauricien, M. Ram Eoola Siva Sangar, était l'invité principal de la 
conférence. La 15e Conférence internationale s'est tenue au Tamil Nadu en 2022.

Le Mouvement international de la culture tamoule (IMTC), siège au Royaume-Uni, en association avec 
l'Association internationale de la diaspora tamoule, Maurice, et la Murgon Temple Foundation, Maurice, organisera 
une conférence internationale de trois jours sur "La diaspora internationale - Opportunités et défis à Maurice le Du 
24 au 26 septembre 2023. Pas moins de 150 délégués de 15 pays prendront part aux délibérations de la conférence.

Conférenciers principaux

Professeur Gurmeet Singh
Vice-chancelier, Université de Pondichéry, Inde

Professeur T. Mangaleswaran
Vice-chancelier, Université de Vavuniya, Sri Lanka

Professeur V. Kanasingame
Vice-chancelier, Université de Vavuniya, Sri Lanka

Professeur Panch. Ramalingam
Directeur, UGC- Centre de développement des ressources humaines, 
Université de Pondichéry, Inde

Pas moins de 60 articles de recherche seront présentés dans six sessions scientifiques de la conférence

Inscription

Les frais d'inscription à la conférence comprennent la nourriture et l'hébergement pendant trois jours, un kit de 
conférence et le transport local à Maurice
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1. Délégués internationaux - 400 USD

2. Délégués locaux MUR 200 

La date limite d'inscription est le 30 juin 2023.

La date limite de soumission du résumé/article complet est le 30 juin 2023

Le comité organisateur de la conférence ne fournira aucune aide/subvention de 
voyage aux délégués qui assistent et présentent les communications à la conférence en 
raison de contraintes financières.

Les délégués intéressés doivent s'inscrire via le formulaire Google

Instruction aux présentateurs

Les propositions sont sollicitées pour des communications individuelles et des présentations par 
affiches. Communications (20 minutes incluant les questions des participants) : L'objectif d'une 
présentation de communication est de présenter des résultats de recherche et des pratiques novatrices. 
Les articles doivent être liés au thème et au sous-thème de la conférence et rendre compte des 
développements récents. Le résumé doit compter environ 150 à 250 mots et doit inclure l'objectif, la 
méthodologie et les résultats.

Publication des articles : l'article complet doit compter environ 5 000 mots, y compris les tableaux et les 
références. Le format standard de référencement doit être suivi. Les articles sélectionnés et évalués par les pairs 
seront publiés sous la forme d'un livre avec un ISBN. Équipe de la conférence

Conference Theme : 

La diaspora tamoule, composée de personnes d'origine tamoule vivant en dehors du Tamil Nadu en Inde, et du Sri 
Lanka est principalement confrontée à la fois à des opportunités et à des défis.

Opportunités:

= Opportunités économiques : La diaspora 
tamoule a accès à des opportunités 
économiques dans les pays où elle s'est 
installée, comme les États-Unis, le 
Canada, le Royaume-Uni, les pays 
européens Singapour, Maurice et la 
Malaisie. Cela comprend les 
o p p o r t u n i t é s  d ' e m p l o i ,  l e s  
opportunités d'entrepreneuriat et les 
investissements.

=Opportunités culturelles : La 
diaspora tamoule a la possibilité de 
préserver et de promouvoir sa culture et ses 
traditions dans son pays d'adoption. Ils 
peuvent organiser des événements, créer des 
centres culturels et promouvoir la langue et la littérature tamoules.

Défis:

= Barrières culturelles et linguistiques : La diaspora tamoule est confrontée à des défis pour préserver son identité 
culturelle et linguistique dans les pays où le tamoul n'est pas la langue dominante.

= Discrimination : La diaspora tamoule peut être confrontée à la discrimination et au racisme dans son pays 
d'accueil, ce qui peut affecter ses opportunités sociales et 

économiques.

=Instabilité politique : La diaspora tamoule peut 
avoir des difficultés à défendre les droits des Tamouls 
dans les pays où la situation politique est instable ou 

où il y a des antécédents de conflit.
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= En plus de s'engager dans la paix et le développement là où il y a des conflits et d'aider à maintenir la durabilité et 
l'harmonie au sein de la communauté.

Par conséquent, la diaspora tamoule fait face à la fois à des opportunités et à des défis. En tirant parti de leurs forces et 
en relevant les défis auxquels ils sont confrontés, la diaspora tamoule peut apporter une contribution précieuse à 
leurs pays d'implantation.

Président
Dr. Armoogum Parsuramen (GOSK)
Ancien ministre de l'Éducation, de la Culture 
et de la Science et de la Technologie
Maurice

Vice-présidents
Procureur Tevarajan Ponambalum
Président de la Fondation Murugan
Maurice

Prof. Panch. Ramalingam
Pondichéry, Inde
Secrétaire de conférence

Dr. Satyendra Peerthum maurice 
Co - Secretaire de Conference 

Équipe IMTC

Shri Amuthu. Ilanchezian
Président, Londres, Royaume-Uni

Shri. N. NalluSamy, 
Former Minister, Trichy.

Shri Mavaï. S. Thangarajah
Conseiller, IMTC, Allemagne

Dr A. Baheerathan
Vice-président, IMTC, Londres

Dr S. Poologanathan
Vice-président, IMTC, Londres

Dr T. Ramanayagam
Vice-président, IMTC, Malaisie

Shri. Pon. Sreejeevaghan
Secrétaire, IMTC, Allemagne

Shri. T.Ganesan
Co-secrétaire, IMTC, Malaisie

Dr Murugu Thayanithi
Co-secrétaire, IMTC, Sri Lanka

Shri. Murugesu Thangaraja
Trésorier, IMTC, Londres

Dr Rajan Kailanathan, 
Australie

Dr V. Shankar, 
États-Unis

Dr K.R. Kamalamurugan
Collège Queen Mary, Chennai

Dr. Aranga Mu. Murugain
Pondichéry Université 
Community Collège, Puducherry 

Courriel de contact : imtcuk2020@gmail.com
Web : www.imtcuk.org

Google Form Link for Regsitration : 

 https://forms.gle/r7waVLyFbcYgqPjv7
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